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Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

Előfizetési felhivás ! 
Amidőn a „Szászváros és Vi- 

délkke"-re f. év április 1-jével uj elő- 
fizetést nyitottunk, nem mulaszthatjuk el 

hálás köszönetet mondani mindazok- 

nak, akik nehéz, de lelkiismeretes mun- 
kánkban támogatni szivesek voltak. 
Előfizetők, munkatársak és hirdetők 

eddigi érdeklődése, támogatása fényes 
bizonyitéka annak, hogy lapunkat — 
rövid fennállása dacára - a megye 
közönsége kellő fogadtatásban része- 
siti, Igérjük, hogy főtörekvésünk ezután 
is az lesz, hogy a közönségnek egy 
minden tekintetben jó megyei lapot ad- 
junk a kezébe. Hogy ezt tehessük, tel- 
jes bizalommal fordulank a nagyérdemü 
olvasó közönséghez, valamint kaszinók, 
olvasóegyletek s más hasonló célokat 
szolgáló intézmények, testületek választ- 
mányához, vezetőségéhez kérve, hogy 
lapunkra előfizetni Kegyeskedjenek. 
Lapunk előfizetési ára évi 8 korona. 

Megjelenik minden vasárnapon. Terje- 
delme rendesen legalább is 6 oldal lesz. 
Egyuttal szives tudomására hozzuk 

a hirdető közönségnek, hogy a hirde- 
tési dijakat mérsékelt árakban ál- 
(apitottuk meg. Többszöri avagy 
állandó hirdetéseknél nagy 
árkedvezmény. 

A reklámnak a pénz- és üzletvilág- 
bau jutott fontos szerepére főleg a ke- 
reskedők, a termelők, az iparosok, gyá- 
rosok, kereskedelmi és iparvállalatok 
figyelmét hivjuk fel azzal, hogy b. hir- 
detéseikkel mielőbb felkeresni szives- 
kedjenek. 

Szászváros, 1913. március 30-án. 
Tisztelettel : 

a „Szászváros és Vidéke" 
szerkesztősége és kiadóhivatala. 

Érdeklődés az iskola iránt. 
Irta: dr. Kristót György. 

Tanév vége felé közeledünk. Elkez- 
dődik nemsokára az az időszak, mikor 
a tanulók nyilvános vizsgálatokon, is- 
kolai ünnepélyeken adnak számot ar- 
ról, hogy vajjon jelent-e rájuk nézve 
gyarapodást a lefolyt iskolai esztendő. 
Izgalmas idő ez a tanulókra nézve is, 
de meg a szülőkre is. A tanulónak 
ezeken a vizsgálatokon kell igazolniok, 
hogy van-e képesség bennük arra, 
hogy végzett tanulmányaikban biztosan 
kiismerjék magukat. A szülők meg 
azért aggódnak, hogy vajjon a lefolyt 
időszak összes reményei, aggodalmai, 
biztatásai és áldozatai teremnek-e gyü- 
mölcsöt. Az izgalomnak e perceiben az 
iskola rendszerint kemény kritika tár- 

gyául szokott szolgálni a társadalom 
részéről. És ez a kritika teljességgel 
jogosult is. Hiszen a társadalom áldo- 
zataiból épülnek az iskola falai, a tár- 
sadalomnak leendő tagjai azok, kik az 
iskolában utravalót kell, hogy kapjanak. 
És egészen természetes, hogy a társa-. 
dalom a maga intézményeit, a maga 
gyermekeinek gondviselőjét is vizsgálat 
elé állitja. 
Sajnos azonban, hogy nálunk az is- 

kola iránti érdeklődés csak a vizsgála- 
tok idején van meg. És akkor — igen 
tiszteletreméltó, de mégis csak subjec- 
tiv indokok folytán — az iskola rend- 
szerint a deresre kerül. Pedig ha a 
gyerekeiket tanitó szülők érdeklődése 
állandó volna, ha tanév kezdetétől any- 
nyi figyelemmel volnának a szülők 
gyerekeik sorsa iránt, mint a vizsgála- 
tok idején, akkor az iskola munkája is 
könnyebb s az egyes tanulók előhala- 
dása is biztosabb volna. 

Mert igen természetes, hogy az év- 
végi eredmény sohasem véletlen 
műve, hanem egy egész tanévi tevé- 
kenységnek a zárótétele. Sohasem meg- 
lepő, csak annak, ki évvégére tartogatja 
érdeklődését. 
Ámde kérdem a szülőket s elsősor- 

ban éppen a helyben lakókat, továbbá 

Szászvákos És VIDÉHE TÁRcádA. 

Dal az ősi dalról. 

Oszlik a fénybe óltott illat árja 
Árnyba vonuló sugarak között : 
Az örök élet tiltott almafája 
Vétkes kezektől gyászba öltözött : 

Égő vágyak álomba-rengetése 
Kéjes mámorra ébreszté a bünt; 
S csábos szavára tisztaság erénye 
Eszbontó átok mocsarába dült... 

s ború, homályra, éjszakára ébredt; 
Es ahol jára, nem volt fény soha: 
Bánatba ószült, sír árnyává vénhedt 
Az emléknek minden gondolata. 

Megállt az idő, nem volt változatja, 
Kárhozat könnye patokzá szemét 
S szivében égő pokloknak viharja 
Lázasan őrlé gyarló életét. . . 

Égi emlékek földi omladékin, 
Amint az évek ugy tüntek tova, 
Háborgó tenger és vadonnak mélyin 
Kitört szivének hangos bánata . 

Ima imára ugy szállt föl az égbe, 
Melyre hajnal veté sugarait; 

S az istenküldte remény ébredése 

Oszlatni kezdé kinos álmait. 

És ekkor csendült föl, az első dallam 
Szent zsolozsmaként Éva ajakán, 

Mély dhitattal, elmerengve, halkan 
A megváltásnak édes hajnalán. .. 

Verejtékében gyönyör lelte utját: 
Munka feledteté emlékeit. . . 
S dallal szivében elfelejté multját, 
Megpróbáltatás, szenvedéseit. 

Kosztolánszky István. 

Hajnalpir az alkonyatban. 
Irta : Szánthó Ottilia. 

A nap még mosolyogva hinti sugarait, de 
látszik bágyadt fényén, hogy bucsuzni készül 
a rózsaszinre festett tájtól, hogy aztán más 
Vvidékre pazarolja ragyogását mint a csapodár 
asszony, ki minduntalan más helyen üti fel 
udvarát s rabul ejti, kik szeme sugaraiba bele 
pillantanak. Még egy pillantás - aztán el- 
tűnik a nap s lassanként feljön a hold ezüst 
koronája, a csillagok milliárdja, hogy átvegyék 
birodalmukat. Fénytengerben uszik minden. 
A park öreg platánján egy fülemüle csattogja 
szerelmi dalát, hivja, csalogatja párját, mig 
végre édesen hangzó viszhangként megkapja 
a választ. 

Valahol a völgyben megcsendül az est- 
harangszó hivogató hangja, s a hivők áhita- 
tos éneke lágy accordokban verődik vissza a 
kastély taláról, melynek márvány lépcsőjéről 
egy szürke ruhás női alak közeledik. Lassu 
léptekkel halad a park széles ösvényén, majd 
eltünik a bokrok között; még egy-egy nehéz, 
a lelke mélyéről előtörő sóhaj jelzi hollétét, 
mit nemsokára halk zokogás vált fel, aztán 
csendes lesz minden. 

Lelke elmereng a multon, kis gyermekkorán, 
midőn mint boldog leányka futkosott a réte- 
ken s csokorba kötötte a letépett virágokat, 
mikor még gyöngéd anyai kezek egyengették 
utját, mikor atyja leszedte a rózsák töviseit, 
hogy ne szurja meg kicsiny kezét. Aztán látja 
egyenként meghalni azokat, kiknek szeme- 
fénye, reménysége volt, kik most nem jöhet- 
nek fel a sir mélyéből, hogy letörülhessék 
könnyeit. Látja a sok hódolót, - köztük 
szive bálványát — félre állani a szegényen 
maradt árva mellől, aztán önkénytelenül is 
öreg férjére tévednek lelki szemei, ki atyja 
lehetne s kihez a sors kényszeritette. Meg- 
pillantja a visszatért hódolók raját, kik szive- 
sen lennének a jómódba jutott szép asszony 
lovagjai – de késő, szava le van kötve, 
esküjét szentnek tartja, sajgó szivvel, fájó 
lélekkel, de egyenes uton halad tovább . ..
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mindenek fölött azokat, a kiknek leg- 
több egyéni okuk lehet az iskola ellen 
zugolódni, hogy érdeklődtek-e komolyan 
gyermekük magatartása, szorgalma iránt 
a vizsgálatok előtt is? Tapasztalat iga- 
zolja, hogy édes keveset. 

Pedig az iskola keresve-keresi a szü- 
lőkkel való kapcsolatot. Minden tanitó, 
tanár hivatásból mindenkor a szülők 
rendelkezésére áll. Kötelességszerüleg 
szivesen ad és fogad el felvilágositást, 
észrevételt, tanácsot, csakhogy tanitvá- 

nyának előmenetelét munkálhassa. Vaj- 
jon felhasználják-e a szülők ezt a kö- 
rülményt arra, hogy gyermekeik elő- 
haladásáról megbizható értesülést nyer- 
jenek? Dehogy! Az időközi irásos fi- 
gyelmeztetést, az értesitőt aláirják, a 
gyereket talán megfeddik. Ennyi az 
egész. De sem dicséretük, sem feddé- 
sük nem alapul máson, mint az irás 
puszta betüin. Pedig mégis csak köze- 
lebb férkőzhetnének a gyermek egyéni- 
ségéhez, tehát igazabb és igy biztosab- 
ban ható volna mosolyuk vagy a feddő 
szülői intelem, ha nem csak ez egyszer 
és nem is csak pusztán az értesitő betüi 
miatt csendülnének a gyerek fülébe! 
Ez esetben — biztosra vehető - hogy 
kevesebb volna a tanévvégi panaszko- 
dás és izgalom. 

De tovább megyek. Vajjon komoly 
megfontolás tárgyává szokta-e tenni a 
szülők legnagyobb része legalább eze- 
ket az intőket és évközi értesi- 
téseket? Vajjon a rövidke - helyeslő 
vagy elitélő tudomásvétel (illetve név- 
aláirás után) szokás-e tényleges lépé- 
seket tenni a tanuló magatartásának 
megfelelő irányitására, ellenőrzésére ? 
Dehogy! marad minden a régiben. 
Ekkor aztán bizony sokszor, de min- 
dig természetes kapcsolódással elkövet- 
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kezik az évvégi fájó izgalom. Termé- 
szetesen a dolgot ismerő előtt vaskö- 
vetkezetességgel, de a gyerekével nem 
törődő szülőre nézve meglepetésszerü- 
leg s igy nem egyszer hangzik föl az 
igazságtalansággal és más hasonló dol- 
gokkal való védekezés, mentegetőzés. 

Pedig a védekezésnek, a mentegető- 
zésnek egyetlen módja vág össze a jó- 
zan ésszel: az előleges védekezés, az 
óvóintézkedés, mely kellő időben foga- 
natositva utját szegi a beállni készülő 
bajnak. 

Épen ezért hozzuk emlékezetbe min- 
den gyermekét szerető szülőnek — s 
ki nem ilyen ? — hogy tanuló gyer- 
mekeiknek erkölcsi magatartását ne csak 
a vizsgálatok idején, hanem minden- 
kor, a tanév elején a legnagyobb mér- 
tékben részesitsék szerető gondosko- 
dásban. Ekkor a tanitókkal való állandó 
érintkezés esetében sokkal kevesebb 
szülő izgulna az év végén. Az iskolai 
munka is több sikerrel járna és köny- 
nyebb is volna. Ez esetben aztán a 
biráló szó is a tisztán subjectiv han- 
gulat helyett az igazságnak meggyőző 
erejétől duzzadna s tekintélyben s ha- 
tásban is fontosabb, számottevőbb vol- 
na. Mert az iskolát lehet, sőt kell is 
birálnia a társadalomnak, de nem ötlet- 
szerüleg és nem tisztán a saját egyéni 
szempontunkból. Mert az iskola nem 
arra való, hogy minden egyesnek el- 
szigetelt és talán egymással homlok- 
egyenest ellenkező ötlete, szempontja 
szerint igazodjék. Az iskola mindenkié 
— az egész társadalomé — : a társa- 
dalmi érdekeket, a közös eszményeket 
kell, hogy szolgálja; nem a magánér- 
deket a maguk elkülönültségükben, 
hanem a társadalmi közös feladatok 
keretében és azokkal összhangban. 

1913. április 6. 

Szászváros az éjben. 
(1913 ápr. 5.) 

A fent irt éj pediglen megkezdődött ma 
egy hete, szombat este lámpagyujtás után. 
Közkedveltségü villanylámpáink alig köszön- 
tötték gyanusan bus fejükkel az első csilla- 
got, máris jóéjszakát mondottak és lőn nagy 
sötétség. A jámbor petroleum lámpák átvet- 
ték az éj fölötti uralmukat és hivalkodva ve- 
tették fényüket az utcára, de ezek is csak 

némely irigylett ház lakóit boldogitották. 

Mindezek dacára, ki merészkedtem az utcára, 
gondolva megtapasztalom a tényállást. Az ég 
borult, nehéz eső felhők, a hold csak későn 
jön fel megfogyva ám, sőt törve is, mivel 
utolsó negyed vagyon. Az utca fekete, mint 
egy tinta folyó, ijesztő csend az egész város 
felett, a kutyák is hallgatnak, sőt a Solymos- 
tói békaserenad is gyászol. Tapogatódzva in- 
dulok el a fal mellett. Az utca tulsó végéről 
lépés féle nesz hallik. Vajjon kit hordoznak 
ama lábak? csosz-csosz, csosz-csosz jön 
mind közelebb elég bizonytalan jámbusokban. 
Hm! Ez alighanem jó hetivásárt csinált ma, 
s ott felejtette magát valamelyik ,„korlátolt 
kimérésben" s most végképp beesteledett 
neki. Mikor és hova fog ez hazaérni? ! 

Egyik kapu alól hatalmas fényáradat zudult 
ki a járdára. Ah ! itt valaki acetylen lámpá- 
val indul tölfedező utra. Oda érek, hát egyik 
polgártársunk 1 ,sage" egy szál gyufaszó 
mellett csukta be az ajtaját. 
Menjünk tovább ! 
Az uttesten ott a messzeségben káprázatos 

erejü fénysáv fekszik végig. Arra tartok, mint 
a lepkét a gyertyafény ugy vonz magához 
egy körégős petroleum lámpa fénye; szinte 
beleszédülök a nagy világosságba ! 
A hátam megett hangok hallatszanak. Egész 

természetes, hogy csak kettesével mertek neki 
vágni a legsötétebb Afrikának. Lassan botor- 
kálnak errefelé. ,Herr Gott nochamal !4 szól 
az egyik „das ist ein szabad kir. város 1* 

Közben megbotlik, s egy tüzes pont hull 
ki a szájából, s sziporkázik szét az aszfalton ; 
gondolom a szivarja volt, dehogy azután mi 
hullt ki a szájából fölfelé és szerteszét a fe- 
kete légbe, - nem kérem, azt már nem birja 
el e papir, sem e szabad kir. város. 

Szive még tele van vágygyal, lelke álmokkal, 
oh de azokat el kell temetnie, azokat még 
csirájában el kell ölnie . . . 
A nagy szerelmet éppen a teljessége emészti 

fel, mondja Wilde Oszkár; dehát a nagy bá- 
nat eloszlik-e, a lélek hullámzása, a zajló 
tengerhez hasonló s a tomboló viharral vete- 
kedő lelki harc elmulik-e valaha ? Felsüt-e 
a nap ragyogó sugára, hogy bearanyozzon 
egy pontot, melyhez kétségbeesett pillanata- 
inkban, mint a sivatag utassa az óázishoz 
menekülhessen, vagy örökös homályban, örö- 
kös szomjuságban kell sinylődni, mig eljön 
a végső óra ?1 
... Hosszas merengéséből könnyü léptek 

zaja ébreszté fel; karcsu, nyulánk leányka 
öleli át nyakát, ajkán mosollyal, lelkében, 
szivében dallal, vidámsággal; ábrándosan, 
félig lehunyt sötét szemeiből a titkolt szere- 
lem édes varázsával tekint barátnőjére, kinek 
nagy cseppekben peregnek alá könnyei. Las- 
sanként az ő ajkáról is eltünik a mosoly, ar- 
cán komolyság mutatkozik s szive teljés szere- 
tetével igyekszik vigasztalni azt a lelket, mely 
lemondott a boldogságról, hogy másokat ré- 
szesitsen belőle. 
Mondd kedves nénikém — szól a leányka 

— mi bánt, hisz mindened megvan, amire 
vágyol ? 
— Igen kedvesem, megvan mindenem, 

jólétben, gazdagságban élek, - oh de abból, 
amire vágytam, amiről álmodtam, abból nincs 
semmim. Az életem szürke s az marad min- 
dig, mint ez az empire szabásu ruha, mely 
eltakarja testemet, s mint az alkonyat, mely 
nem engedi, hogy lelkem tükörébe pillant- 
hasson senki. 
— Kinek olyan lelke van, mint neked, ki- 

nek szellemi ragyogása még a pesszimiszti- 
kus hangok alól is oly csillogón tünik elő: 
annak nem kell eltakarnia lelke tükörét; ki- 
nek egész külseje a görög szobrok plasztikus 
alakjára emlékeztet: annak nem kell gésa- 
ruhát viselnie; kit oly nagyon szeretnek, mint 
téged, annak nincs oka igy beszélni. 
— Tehát ne viseljek gésa-ruhát, hogy lássa 

környezetem a rajtam levő plasztikát?1 De 
hát miért, hisz az őszikép csak ugy teljes, ha 
nincsenek pompázó virágai, hisz a dér a 
lombtalan fa fölött épp ugy suhan el, mint 
egy rózsabimbó bársonyos szirma felett, nem 
veszi észre sem egyiket, sem a másikat. Be- 
széljek álmaimról, vágyaimról, melyek egy 
sir mélyén pihennek, előhivjam őket, hogy ki- 
sértetkképpen körém gyüljenek ? Nem tudod 

[enit kivánsz kedvesem. Vagy nem láttad még 
soha a legszebben nyiló virágokat is elher- 
vadni, pompás szirmukat összecsukni, ha az 
őszi szél szerelmes, de hideg csókjával érinti 
őket, s nem láttad-e azt, hogy tárja ki resz- 

kető kelyhét a napsugár tüzes, forró csókjá- 
nak hatása alatt?! Az a fagyos szél ismét 
vissza vinné vágyaimat, álmaimat, miért hiv- 
jam hát elő ? Az én napom, az ugy sem jön 
fel soha, — az lement, eltünt az örök sem- 
miségbe; hadd nyugodjanak hát az álmok, 
hisz én élek igy is, az én életemnek is meg- 
van a célja, az igaz, hogy nem a bölcselők 
szerint előirt cél, mert én nem munkálkod- 
hatom a tökéletesedésemen azért, hogy bol- 
dog legyek, legfennebb azért, hogy másokat 
azzá tehessek, de sorsom ez - bele nyugszom. 
– Látod nénikém, a te gondolatod végte- 

len bolyongása között most már megtalálta 
azt a pontot, melyet az őszi napfény is be- 
aranyozhat s amelyhez mindig visszatérhetsz 
pihenőt tartani, hisz a más boldogságáért 
küzdesz. Nehéz dolog, de hiszem, hogy nincs 
annál nagyobb gyönyörüség, mint saját mun- 
kánk sikerét látni; a gyönyörködés pillanata 
elfeledtet sok mindent, lassanként majd te is 
elfelejted, hogy a bimbó nem a nyári nap- 
sugár forró heve alatt fejlett rózsává, hanem 
az őszi nap szelid s talán hideg sugárfénye 
alatt, a különbség mindössze csak az, hogy 
szine halványabb, mint a többié. 

— Igazad van. Bámullak, hogy ily fiatalon 
igy beszélsz s éppen te, kinek lelke tele van 
nagy, nemes ambiciókkal, tele van hittel, 
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De hol a városi adóhivatal ? 

A máskor oly bánatos szemü veterán vil- 

lanykörte is végképp elhullatta fénysugárait? 
Ámbár azt teljességgel nem értem, hogy 

lehet valaki oly szomoru, mégha villanykörte 
is az illető, amikor a minden földi gyönyörü- 
séget kormányzó pénz ő felsége felett ra- 
gyoghat éjjel-nappal ? : 

Avagy a tapintatos városi tanács mindenre 
kiterjedő figyelme ez, hogy a filléreiket oda- 
izzadó polgárok bus pillantásának találó visz- 
fénye legyen az adópénztár gyászos tekintetü 
lámpája ? 

Elmélkedésemből paripa patkójának patto- 
gása riaszt föl! Hah! ki ő az éj lovagja ? 
Kit hevit tettekre a város sötétjének gondja? 
Sajnos, nem ismerhettem föl, sóvár szemeim 

elől elnyelte a tintafolyam. A villanygyár 
irányába tünt el. 

Dicsérettel kell végezetül megemlékeznünk 
helyőrségünk derék infanteristjeiről, akik szo- 
katlan buzgósággal látták el a rendőrségi 
szolgálatot e feneketlen éjben. Minden máso- 
dik ház kapuja az előtte imbolygó baka- 
silhonettevel sajátos, fantasztikus képet nyujtott. 

Igy meggyőződve a lakosok mindennemü 
biztonságáról, megnyugodva tértem pihenőre. 

Szászváros jó éjszakát. n.– 

malia papjai Szászvároson. 
A mult hó 20-ára várt szinészek a napok- 

ban megérkeztek s folyó hó 5-én - tegnap 
este - megkezdették előadásaikat. Kiss 
Árpád szinigazgatót közönségünk már ismeri, 
az ujólag szervezett társulatot azonban nem. 
Feltételezzük, sőt hisszük, hogy Kiss Árpád, 
mint a délvidéki II-ik szinikerület igazgatója 
kerületének igényeit ismerve szervezte társu- 
latát s azt is, hogy utolsó ittléte alkalmával 
szerzett tapasztalatait ugy a maga, mint kö- 
zönségünk javára értékesiteni nem mulasz- 
totta el. Az operette társulat kisérő zenéjét a 
64. gyalogezred zenekara szolgáltatja. Az elő- 
adásokat a „Centrál" disztermében fogják 
tartani. Tegnap „A farkas" vigjáték ment. 
Ma vasárnap 2 előadás lesz, délután fél 4 

órakor: ,„Fösvény", este 8 órakor : „Asszony- 
faló" (operette). 

Szinre kerülnek: Tengerész Kató. Csók- 

bizalommal egy eszmény iránt, mely mint a 
hajnali fény dereng jövő utadon, hogy édes 
álmaidból édes valóságra ébresszen! Tehát 
ujra egy aranyos pont az én alkonyatomban, 
az én szürkületemben, hová nyugodni térhet- 
nek gondolataim. 

Mikor az utolsó szó is elhangzott ajkáról, 
már teljesen nyugodt volt, lelkét megacélozta 
az a tudat, hogy van valaki, akiért küzdenie 
kell, aki gyöngébb nála, aki reá támaszkodik. 
Megfogta kis barátnője rózsás ujjacskáit s 
szeliden magához vonva, csókot nyomott 
szőke türtü fejére, aztán kar a karban, ha- 
ladtak a kastély felé. . . Léptek zaját egy- 
egy felröppenő madárka, egy-egy megkésett 
gerle bugó kacagása szakitotta meg. A csalo- 
gánypár is pihenni tért lombfészkébe, hogy 
reggel ismét együtt dicsérhessék az örök Is- 
ten nagyságát, ki belát mindenek lelkébe s 
megküldi balzsamát a sajgó, fájó sebekre. A 
csillagok pompás fényben ragyogtak, a hold 
egy telhő mögül kandikált ki mosolygó, szé- 
les arcával, aztán tova suhant, hogy ellesse 
a mások titkát is ... Még itt-ott egy könny 
hullott a földre, virágra, füre, de csakhamar 
összevegyült a harmat csillogó cseppjeivel, 
hogy ne tanuskodhassék senki, semmi arról 
a nagy harcról, mit az a szelid, halvány asz- 
szony vivott s miből győzelemmel került ki .. , 

szanatórium. Kedves Augusztin. Éva. Limo- 
nádé ezredes. Mexikói leány. Cigányprimás. 
Igazgató ur. Kis barátnő. Három özvegy. 
Provánszi vándor. Szép Heléna. Sulamith. 
Cigány. Bál az udvarnál, stb. operettek és 
énekes népszinművek. - Frankfurtiak. Faun. 
Izrael. Bella. Primerose kisasszony, stb. stb. 
vigjátékok, drámák és szinművek. 
Bérletárak: Idénybérlet 40 K 80 fillér. 

Idény paspartout 16 kor. 50 fillér. 15 darab 
szelvény 30 kor. 80 fillér. A bérlet eszköz- 
léssel Ötvös Andor titkár van megbizva. 

Heti műsor: 
Hétfő : ,Tengerész Kató." 

Kedd: „Éva." 
Szerda: „Mexikói leány." 
Csütörtök : „Limonádé ezredes." 

Uj operettek. 
Péntek : „Leányvásár." (Zóna.) 

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL.*) 

Tekintetes Szerkesztő úr! 
Tisztelettel kérem b. lapjában e pár pana- 

szos sornak helyet adni. Mi, adózó polgárok 
gyakran tapasztaljuk, hogy Szászvároson sok 
olyan dolog történik meg, aminek egy ilyen 
„modern" városban nem volna szabad meg- 
történni. 

1. Ünnep- és vasárnapokon a járdát — 
különösen a sétatér felé - a katonák ugy 
ellepik, hogy azon a sétáló közönség csak 
nagy nehezen tud járni, előre menni. Emel- 
lett a négyes-ötös csoportokban álldogáló 
baka urak még szerelmi idyll-jelenetekkel is 
molesztálják a sétálókat. Nem egy családos 
apa kénytelen serdültebb leányaival az ilyen 
idyllek szinhelyéről gyorsan „elvonulni s 
inkább abbahagyni a sétálást. A rendőrség a 
helybeli térparancsnokságnál ez iránt meg- 
tehetné jogos panaszát. 

2. Utcáink tisztasága égbekiálltó. Szemét- 
dombok, moslékos pocsolyák mindenütt. A 
Vásár-utcai kereskedők és járókelők pedig az 
utcaseprés módja ellen tiltakoznak, ha volna 
kinél. Seprés idején valóságos porfelhőket 
csapnak a derék utcaseprők ugy, hogy a 
boltok ajtóit be kell csukni. A városnak lova, 
ökre van. Seprés előtt egy pár hordó patak- 
vizzel fellocsolni lehetne ezt a forgalmas, 
szük, de elég piszkos utcát s a dolog rend- 
ben volna. Az Ország-utról ne is beszéljünk. 

3. A reggeli órákban — takaritás idején - 
az utcai ablakokból itt is, ott is kinyulik egy- 
egy kéz rázogatva egy nagy portörlő rongyot 
a járókelők nyakába. Nem kérünk az ilyen 
bacillus-permetezésből. 

4. Élelmiszerek vizsgálata nálunk ismeret- 
len dolog, pedig hej, de sok tennivaló volna 
e téren! (Vaj, tej, köztogyasztásra szánt sü- 
letlen kenyér stb. stb.) Vendéglőkben, kávé- 
házakban, korcsmákban nem csak a zárórák, 
hanem az egészségügyi szabályok pontos be- 
tartását is kell ellenőrizni. 

5. Egyes vonatok érkezéséhez sokszor nem 
megy ki kocsi. Az „idegentorgalom" termé- 
szetesen sokat szenved emiatt. 

6. Állatkinzások napirenden vannak. Külö- 
nösen a vágóhidra szánt állatok felhajtása 
okoz nem egyszer utcai botrányt. Tulterhelt 
jármüveket naponként láthatunk, szegény 
agyonkinzott állatokat senki sem védi. 

7. A dobolással való „közhirré tétetik" is 
gyakran humoros hangulatot vált ki a közön- 
ségből. 

8. Ebzárlatok idején látványos kutyatogdo- 
sásban bőven van részünk. Az elfogott kutyák 
tulajdonosait kellene jól megbirságolni s rögtön 

* Közérdekü felszólamlásokat e rovat alatt dijta- 
lanul közlünk. A felelősség a beküldőt terheli. Szerk. 

megszünnék az ok arra, hogy a gyepmesterek 
a város főutcáin „kutya-hajszát" rendezzenek. 

9. Szászvároson kétféle óra van: vasuti 
(középeurópai) és városi (torony). Ebből ter- 
mészetesen sok kellemetlenség származik, de 
hát ez nem baj. Miért is volna baj?! 

10. Az ürszékek kihordása még most a lá 
Mucsa és Kutyabagos történik. Miért? 

11-től 101-ig való panaszokat csak gon- 
doljuk át s meg fogjuk állapitani, hogy a 
pótadómentes Szászváros egy olyan európai 
kulturfészek, ahol az ósdiság, maradiság kar- 
öltve sétálva ma-holnap a hajdan jelentős, 
virágzó és gazdag várost a „minden idege- 
nek" által leendő elkerülés veszélyének 
teszi ki. 

Szászváros, 1913. április 4. 

! Tisztelettel : 

Én, Te, Ő. Mi, Ti, Ok. 
városi adózó polgárok. 

NAPI HIREK. 
—– Személyi hirek. P a p p Domokos dévai 

kir. törvényszéki elnök és Biegner József 
kir. ügyész tegnap és tegnapelőtt városunk- 
ban időztek. Előbbi a kir. járásbiróságot te- 
kintette meg, utóbbi részt vett a járási tiszti 
értekezleten s ott a jegyzőknek a bünügyi 
nyomozás bevezetéséről és egyöntetü eljárá- 
sairól tartott kioktatást. - Csulay Lajos h. 
alispán a sorozások alatt 3-4 napon át Al- 
gyógyon időzött. - Eörs Zoltán piskii ma- 
gyar államvasuti felügyelő nyugalomba vonul- 
ván, városunkban telepedett le. 

— áÁthelyezés. Az igazságügyminiszter dr. 
Stefani Károly székelykereszturi járásbiró- 
sági jegyzőt a körösbányai járásbirósághoz 
helyezte át. 

— Egyházi kinevezések. Dr. Frentiu 
Valér lugosi gör. kath. püspök Krisán Teo- 
fil perni gör. kath. lelkészt püspöki külhely- 
nökké Hátszegre, dr. Radu Jakabot általá- 
nos püspöki helynökké és dr. Hosszu Gyu- 
lát püspöki titkárrá nevezte ki. 

—– Gyászhirek. Popovics István nyug. 
m. kir. posta- és távirda főfelügyelő, sobor- 
sini földbirtokos m. hó 30-án 63 éves korá- 
ban meghalt. Temetése f. hó 1-én ment végbe. 
Soborsin és környékének nagy részvéte mel- 
lett. A megboldogultban Sárói S z a bó Péter 
szászvárosi kir. közjegyző a sógorát, dr. 
Pataky Dániel szászvárosi ügyvéd az apó- 
sát gyászolja. - Kootz Frigyes szászvárosi 
iparos polgártársunk f. hó 2-én 83 éves korá- 
ban végelgyengülésben meghalt. Temetése f. 
hó 4-én ment végbe általános részvét mellett. 
– Puskás Sámuel magánzó, szászvárosi 
polgár m. hő 31-én 57 éves korában meg- 
halt. F. hó 1-én temették el a rokonok és 
ismerősök részvéte mellett. 

—– Képviselőválasztás Szászkabányán. 
Mult számunkban emlitettük, hogy a szászka- 
bányai kerületben a román nemzetiségipárt 
dr. Vlád Aurél szászvárosi ügyvédet, volt 
országgyülési képviselőt jelölte. Mult hó 31-én 
végbe ment választás eredménye az, hogy 
munkapárti Kork án Péter ny. főszolgabiró, 
652 szavazatával szemben, dr. VlIád Áurél 
538 szavazatot kapott. 

— Vizsgázás. Ifj. Papp András városi 
helyettes rendőrkapitány a napokban Kolozs- 
várt az államvizsgát sikeresen letette. Gratu- 
lálunk. 

Mérnökválasztás Déván. Déva 
város képviselőtestülete m. hó 17-én tartott 
rendkivüli közgyülésében határozott a városi 
mérnöki állásra kitüzött pályázatok sorsa fe- 
lett. Beérkezett három pályázat, amely közül
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a kandidáló-bizottság csak kettőt kandidált. 

A képviselőtestület egyhangulag Fodor Jenő 
dorozsmai községi mérnököt választotta meg 
Déva város mérnökévé. A jelenvolt mérnök 
a közgyülés szine előtt le is tette a hivatalos 
esküt. 

- Érdekes ujitás a lőfegyvereken. 
Mint értesülünk, a hondvédelmi miniszterium 

kőszönetét fejezte ki dr. Schul Armin ora- 

viczai kir. járásbirónak és Grigercsik Géza 
oraviczai m. kir. bányabiztosnak a hadsereg 
harcképességét fejleszteni célzó három talál- 
mányuk átengedéseért. A találmányok lényege 
abban áll, hogy a lövedék és lőport magá- 

ban foglaló hüvely összetügő egészet képez, 
a hüvely a lövedék ólommagvát képező acél- 
köpeny folytatása s igy a lövésnél a tulajdon- 
képeni lövedékkel egyidejüleg alhagyja a 
fegyvercsővet s utóbbiban inaktiv alkatrész 
nem marad hátra. Ezen uj fajta lővedék 
természetesen csak megfelelő szerkezetű fegy- 

vereknél alkalmazható s a mai szerkezetű 
fegyverek közül elsősorban is az ágyuk át- 
alakitása van kontemplálva. 

— A dinamit áldozatai. Vulkánban ujabb 
áldozatai vannak a dinamittal való könnyelmü 
bánásmódnak. Gerber Frigyes vállalkozó di- 
namitot vitt lakásába, hogy azt felmelegitve, 
gyurhatóvá tegye. Azonban a kelleténél tovább 
hagyta a dinamitot a tüznél és a mellette 
levő leánya figyelmeztette, hogy tán el kellene 
már venni a veszedelmes jószágot a tüzről. 
De már késő volt. Amint Gerber az edényhez 
nyult, a dinamit fölrobbant és Gerbert meg- 
ölte, leány pedig oly sulyos sérülését szen- 
vedett, hogy életben maradásához nincs re- 
mény. 

— Romosz-aAlgyógyfürdő vasuti meg- 
állóhelynek kibővitése s a forgalom méretei- 
hez való kiépitése immár nagyon időszerü 
lenne. Amint értesültünk az érdeklődő körök 
ezirányban lépéseket tettek. Indokolásban töb- 
bek között az is áll, hogy cirka 300-400 
fürdővendég használja a kis várótermet, azon- 
kivül a szanatórium betegei is s igy egész- 
ségügyi szempontból is helyes, hogy még egy 
nagyobb váróterem is álljon rendelkezésre. 
Erre még visszatérünk. 
– Mozi az iskolában. Ami hir a kárté- 

kony mozi megrendszabályozásáról és a mozi 
okos, józan felhasználásáról hozzánk érkezik, 
az többnyire mind Bécsből indul el. Wienből 
jelentik most azt a hirt is, mely a mozi ok- 
szerü pedagógiai felhasználásának adja pél- 
dáját. Van Bécsben egy testület: a tudomá- 
nyos és közoktatási kinematografia központ- 
jának biráló bizottsága. Ez a bizottság leg- 
utóbb ülést tartott, amelyen a közoktatásügyi 
és munkaügyi minisztérium is képviseltette 9 
magát. Az ülésen elhatározták, hogy az alsó- 
és középiskolai oktatásban be fogják vinni a 
a kinematográfiát. Különösen az ipariskolák- 
ban lesz nagy szerepe a mozgófényképnek. 
Tanulság: az osztrák közoktatás már a mozi 
tudományos és gyakorlati hasznait értékesiti. 
Mi, magyarok, mint mindenben, itt is hátul 
kullogunk. 

— Rendőrség segélyezése. A belügy- 
miniszter a rendőrségek részére: Dévának 
3000, Hátszegnek 3000, Vajdahunyadnak 2000 
és Szászvárosnak 3000 koronát utalt ki se- 
gélyül. Kiváncsiak vagyunk, hogy ebből a 
3000 koronából a miniszteri rendelkezésen 
felül maradó részt a városi képviselőtestüle- 
tünk miként fogja felhasználni!? 

— Gyilkos asszonyok. A maga nemében 
páratlan gyilkosság történt a mult héten 
Pokolvalcselen. Már régóta ellenséges viszony- 
ban állanak egymással a különben rokonság- 

ban levő Jevu családok és alig mulik el 
alkalom, hogy közöttük az ellenségeskedés 
verekedéssé ne fajuljon. J e v u Mária és Jevu 
Éva a kertben dolgoztak és a szomszédos 
kertben ásott Jevu György. Közben vita tá- 
madt közöttük afelett, hogy kinek lenne kö- 
telessége a közbül levő kertelést megjavitani, 
mivel a tavasz során annak is meg kellene 
történnie. A vita szóharccá fajult, amelynek 
hevében a két asszony egy-egy karót kapva 
kézre, megtámadták a férfit és azt ugy össze- 
verték, hogy az néhány órai kinlódás után 
meghalt. A csendőrség a gyilkos amazonokat 
letartóztatta. 

– A hamis pénz. Egy községi biró pa- 
naszkodott a jegyzőnek, hogy adó szedéskor 
igen sokan hamis 10 koronással fizettek. — 
Hát aztán hol az a hamis pénz ? — Ravaszul 
huúnyorgatva felelt erre a biró: - Hm! Volt 
annyi eszem, hogy tuladjak rajta. Beváltot- 
tam az adóhivatalban. 

Tanuljunk a müvelt Németország- 
tól. Németországban egyesület alakult, amely 
a helyes és egyszerü női ruházkodást tüzte 
ki céljául. Ez az egyesület ,vtlágfelhivást4 
bocsátott ki, hogy eszméit mindenhol elter- 
jessze. Az érdekes fölhivásból közöljük a kö- 
vetkezőket: ,Német nők! Törekedjetek ma- 
gasabb műveltségre. Ne legyetek rabjai a 
női ruhadivatnak. Ne a cifraságot, a látsza- 
tot, hanem a jó anyagot, a jó szabást keres- 
sétek! Ne prédáljátok el pénzeteket ujságok- 
ban hirdetett hiábavaló divatcikkekre. Ruház- 
kodjunk egyszerüen! Panaszkodunk a drága- 
ság miatt s a fényüzés mégis határt nem is- 
mer. Az élelmi szerek, a lakások drágaságát 
törvények, szövetkezetek enyhitik, csak a fény- 
üzés ellen nem mernek tenni." Az őrjöngő 
luxus és a tulságba vitt modern női öltöz- 
ködés ellen százan, ezren fölszóllaltak; püs- 
pökök, papok prédikáltak ellene s az ered- 
mény majdnem semmi. Nem is fog ez alább- 
hagyni mindaddig, amig egy óriási anyagi és 
erkölcsi katasztrófa ki nem józanitja ultra- 
modern társadalmunkat. Hogy mi mégis is- 
mételten irunk a fényüzés ellen, annak az az 
oka, hogy ha már a luxust hamarosan ki nem 
irhatjuk, vásároljunk legalább magyar cikke- 
ket. Ha már a cselédleány is selyembe, bár- 
sonyba öltözködik, legalább honi szövetből, 
selyemből készittesse a ruháját. Ilymódon a 
fényüzés is javunkra válnék. A német hölgyek 
többnyire német toilettcikkekben parádéznak 
s lám, a németek mégis megróják hölgyeiket. 
Mennyivel inkább szükséges nekünk a jóval 
költekezőbb magyar fényüzés ellen harcol- 
nunk, amikor tudvalevő, hogy a luxuscikkek 
900/0-a külföldi eredetü. Kérve-kérjük az iga- 
zán müvelt uri nőket: csináljanak divatot az 
egyszerü és a honi cikkekből való öltözkö- 
désnek! Hadd maradjon az a sok-sok pénz 
itthon, hadd viruljon fel az ipar és kereske- 
delem nálunk is. Hazai iparost, hazai keres- 
kedőt pártoljunk nemzetiségi és vallás különb- 
ség nélkül s akkor az általános jólét mérlege 
ts más képet fog mutatni. 

- A szászvárosi kir. adóhivatalhoz 
befolyt adók 1913. I-ső évnegyedében. 
Egyenesadó és hadmentess. dijakból 77274 
K 70 fill., fogy. és italadókból 84602 K 66 
fill., jog. bélyegilleték- és illetékegyenérték- 
ből 21560 korona 61 fill., Dohányjövedékből 
60338 K O7 fillér. Az 1912. év I-ső negyedi 
eredménnyel összehasonlitva, a folyó évi 1-ső 
negyedi eredmény: egyenesadók és hadm. 
dijaknál 12596 K O5 tillérrel kevesebb, fogy. 
és italadóknál 4727 K 17 fillérrel kevesebb, 
jog. bélyeg és illetékegyenértéknél 37 K 69 

harmadára lehet igénye. 

fillérrel több, dohánylövedéknél 6858 K 18 
fillérrel kevesebb. 

- Az algyógyi földmivesakolának a 
miniszter 5000 koronát utalt ki ti kéttészkedési 

célokra. 

— Befejezett felszámolás. A szomoru 
emlékü Hunyadmegyei Faipar R.-T. fel- 
számolói - mint értesülünk — befejezték a 
felszámolás nagy munkáját és az ennek nyo- 
mán elkészült mérleg a minap került a 
plenum elé, hogy azt mégegyszer megvitas- 
sék és aláirják. A megbukott részvénytársa- 

ság küntlevőségeit a dévai Takarékpénztár 
vette meg 40.000 koronáért. 

— A városi adóhivatal bevétele 1912- 
ben. Állami egyenes adókban : 137272 K 86 
fill., hadmentességi-dijban: 2100 K 96 fill., 
fegyver-adóban: 146 K, iparkamarai illeték- 
ben: 2647 K 32 fiil., utadóban : 12520 K 11 
fill., megyei pótadóban : 6829 K 93 fill., mező- 
pásztorlási-dijban: 3188 K 96 fill., szőlő- 
pásztorlási-dijban: 1382 K 76 fill., 

dijben : 2545 K 63 fill., köteléki-dijben : 1000 
K, ebadóban : 379 K 60 fill., Bec-patak sza- 
bályozására : 639 K 18 fill., Országos beteg- 
ápolási-dijben: 5890 K/21 fillér. Ezen szám 
adatok is bizonyságai annak, hogy a városi 
adóhivatal milyen terhes munkát végez. 

– Ujij lap a megyében. Marosillyén ,Ma- 
rosillyei Ujság" cimmel egy uj lap indult meg. 
Szerkesztője Kovács Lajos ref. lelkész. Ez- 
zel Marosillyén két lap lesz. 

— A helyettes jegyzők illetményei. A 
feltügesztett községi jegyző helyettesének illet- 
ményeit rendszerint abban az összegben álla- 
pitják meg, a mely a felfüggesztett jegyző 
fizetéséből megmarad. A községi törvény sze- 
rint a feltüggesztett előljáró fizetésének csu- 
pán harmadrészét, felét, vagy kétharmadát 
kapja a fegyelmi vétség nagysága s az e 
tárgyban hozott itélet szerint. A helyettesnek 
tehát a fizetés harmadára, felére vagy két- 

Azonban belügy- 
miniszteri szabályrendelet folytán csak a mi- 
nimális fizetés, 1600 korona harmadára, fe- 
lére vagy kétharmadára, tehát legjobb eset- 
ben évi 1066 koronára. A helyettesíités gyak- 
ran hosszabb ideig tart. A szomszédos köz- 
ség jegyzőit helyettesül alkalmazni nem lehet, 
az ilyen alkalmaztatásnak rendszerint mind a 
két község kárát vallja. Aktiv segédjegyző 
sem bizható meg a nhelyettesítéssel, mert en- 
nek kárát látja az a község amelytől a segéd- 
jegyzőt elvonják. Leggyakrabban tehát olyan 
okleveles jegyzőt kell helyettesül alkalmazni, 
akinek nincs állása. Ez pedig az emlitett cse- 
kély javadalomból nem élhet meg. A helyettesi- 
tés tartama alatt lakbér sem jár. A községi 
és körjegyzők országos egyesülete feliratilag 
most ujra megkérte a belügyminisztert, hogy 
ha a vármegyei helyettes tisztviselőket a 
helyettesíitett tisztviselő állásával járó maga- 
sabb fizetés, lakpénz és mindenféle átalány 
is megilleti, a helyettes községi jegyző kapja 
meg legalább a minimális fizetést, az 1600 
koronát és a 600 korona lakbért, a helyettesi- 
téssel járó kiadási többletet pedig az állam 
és a község abban az arányban viselje, ami- 
lyen arányban a helyettesitett jegyző fizetését 
viseli. 

— Közgyülés. A „Dévai Uránia Részvény- 
társaság" f. hó 6-án délelőtt 11 órakor, vagy 
ha elegendő részvényes meg nem jelenne f. 
hó 13-án d. e. 14 órakor a ,Dévai Takarék- 
pénztár r.-t." intézeti helyiségében rendes évi 
közgyülést tart. 

— Fölmentő itélet. A munkapárti dr. 
Farkas Pál megválasztása elleni eredmény- 
telen peticióból kifolyólag a peticiónálók tele 

tüzoltó- 
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jelentést tettek a biróságnál több szászvárosi 
választó ellen megvesztegetés, illetve meg- 

vesztegettetés miatt. A vádat a dévai kir. 
ügyészség vállalta. A napokban a dévai tör- 

vényszéken megtartott tárgyaláson a törvény- 
szék felmentő itéletet hozott. A vádlottakat 
dr. Tetétleni Ármin budapesti, dr. László 

Lázár dévai és dr. Szegő Henrik algyógyi 

ügyvédek védtek. Az ügyészség fellebbezett. 

- Temetkezési egyletek megrendsza- 

bályozása. Az uj biztositási törvénnyel kap- 
csolatban a belügyminiszteriumban tervezet 

készül a temetkezési egyletek megrendsza- 

bályozására. A tervbe vett rendelkezések sze- 

rint ezen egyletek rendes halálesetre szóló 
biztositó intézeteknek fognak tekinteni és 
meg fogják tőlük követelni rendes biztositéki 

alap kimutatását. Amelyek ilyent nem tudnak 
felmutatni, azokat irgalmatlanul fel fogják 
oszlatni. Az uj biztositási törvény szerint a 
megmaradó temetkezési és leánykiházasitó 

egyletek is az országos biztositási hivatal 

felügyelete alá fognak tartozni. A biztositéki 
alap a törvény szerint 200.000 korona. Ideje 
volna tehát, ha a temetkezési társulatok ér- 

dekeik megóvása céljából már most orszá- 

gos tömörülést készitenének elő s egymás 
között szövetséget létesitenének tagjaik ér- 
dekében. 

- Mennyi földgáz van Erdélyben ? 
Az erdélyi földgázforrásokról megjelent közle- 

mények kiegészitéséül közölhetjük, hogy egy 
most megjelent megbizható statisztika szerint 
a Sármáson végzett turásokból megállapitották, 
hogy ezek naponkint kétmillió köbméter föld- 

gázt szolgáltatnak, ami évenkint kétszázharminc 
millió köbméternek felel meg. Tekintettel pedig 
arra, hogy Budapest főváros évenkint alig hat- 
van millió köbméter gázt fogyaszt el, nyilván- 
való, hogy a sármási gázforrások nemcsak a 
fővárost és a létesitendő megfelelő gázvezeték 
mentén lévő valamennyi várost képesek lesz- 
nek ellátni világitó és fütőgázzal, de elég 
energiát szolgáltatnak ahhoz is, hogy a sze- 
mélyvonatok nagyrészének villamos erővel 
való üzembentartásához szükségelt hajtóerőt 
rendelkezésre bocsássák. 

Asszonybank Berlinben. Különös 
pénzintézet működik egy év óta Berlinben. 
A nők anyagi érdekeinek előmozditására a 
mult évben egy ugynevezett „Frauenbank G. 
m, b. H." alakult Berlinben, melynek tagjai 
és vezetői kizárólag asszonyok. Kezdetben 
nagyon szerény keretek közt működött az 
asszonybank, most azonban nemcsak hitel- 
ügyletekkel, hanem ház, ingatlan, jelzálog stb. 
üzletekkel isfoglalkozik. Tagjainak száma majd- 
nem ezer, vagyona pedig 155.700 márka. 
Van jogügyi osztálya is, mely ingyen jogi 
tanácsban részesiti tagjait és vezeti szegény 
tagjainak pereit. Számos zavarba került tagot 
segitett ki már a bank kölcsönökkel, azon- 
kivül jelzálogkölcsönökkel ért el nagyobb si- 
kereket. A német asszonybank, mint unikum 
az egész világon, mindenesetre figyelmet ér- 
demel 

– A szászvárosi „Nimród"-ok köz- 
gyülése. A ,Szászvárosi vadásztársaság" 
március 29-én rendes évi közgyülést tartott 
Sárói Sza bó Péter elnöklete alatt. A köz- 
gyülés a társulat belügyeinek elintézése után 
elhatározta, hogy a vadászati törvény módo- 
sitása tárgyában felsőbb helyen javaslatot fog 
beterjeszteni. E végből bizottságot küldött ki. 
Azután elnök meleg szavakban parentálta el 
a nem rég elhalt nagyági Tó th József tábor- 
nokot, egyleti tagot, volt elnököt. Emlékét 
legyzőkönyvvileg megörökitettik. Végül meg- 
választották a tisztikart. Elnökké választatott 

ujból: Sárói Sz a bó Péter, alelnökké Schu- 
leri Gyula, jegyzővé Fürber Ferenc, va- 
dászmesterré dr. Muntean Aurél, pénztá- 
rossá Vulcu Gligor. Választmányi tagokul 
dr. Antoni Ede, Schuleri Károly, Graef 
János, Schublach Hubert, dr. Martini 
Ede és Eisenburger Gyula urak lettek 
egyhangulag megválasztva. 

—– A foszforos gyufa kiküszöbölése a 
kereskedelmi forgalomból. Az 1911. évi 
V. t-c. a fosztorral való gyufa gyártást, sőt 
ezen gyufák forgalomba hozatalát is megtil- 
totta. Ilyen gyufát tehát raktáron tartani, 
árusitani tilos. Ez a tilalom fotyó év julius 
hó 1-én lép életbe. Ennélfogva minden ke- 
reskedő jól teszi, ha fosztorgyufa készletének 
kiárusitásáról idejében gondoskodik, mert ju- 
lius elseje után annak értékesitése már nehéz- 
ségbe ütközik, sőt büntettik. 

—– Pályázati hirdetmény. Közhirré te- 
szem, hogy a következő 1913/1914. iskolai 
év kezdetén szeptember hó 16-án a fiumei 
hadtengerészeti akadémiában 55 hely és pe- 
dig 30 egészen ingyenes és féldijmentes kincs- 
tári hely, továbbá 25 fizetéses és alapitványi 
hely fog betöltetni. A felvételi feltételek a vá- 
rosi tanács kiadóhivatalában a hivatalos órák 
alatt betekinthetők és nyomtatott teljes kiadás- 
ban Grill Károly cégnél Budapesten besze- 
rezhetők. Kelt Szászvároson, 1913. évi már- 
cius hő 22-én. Andrae polgármester. 
— Eladó birtok. Hunyadmegyében 100 

hold szántóföld eladó. Bővebbet a „Szászvá- 
ros és Vidéke" kiadóhivatalában lehet meg- 
tudni. 
— Az „Algyógy és Vidéke" szövetkezet 

mint az Országos Közponii Hitelszövetkezet 
tagja f. hó 5-ére hivta egybe évi rendes köz- 
gyülését. A közgyülés lefolyásáról jövő szá- 
munkban fogunk referálni. 

— Csőd a Hitelbank ellen. A Dévai 
Hitelbank, amely könnyelmü gazdálkodásával 
ezt az egész vármegyét a legkritikusabb pénz- 
ügyi helyzetbe döntötte és amelynek révén 
annyi millió tünt el a vármegye lakóinak ke- 
zeiből, ujból kisért. A dévai törvényszékhez 
a mult héten csődkérést nyujtott be Szent- 
iványi Gábor marossolymosi nagybirtokos, 
aki nagyobb összegü betétjét még nem kapta 
viszsa a banktól. A csődkérés bombaként 
hatott a pénzügyi piacra és azonnal latolgatni 
kezdették egy esetleges elrendelendő csőd 
következményeit. A bank felszámoló-bizott- 
sága ezért tárgyalásba bocsitkozott a csődöt 
kérő Szentiványi Gábor jogi képviselójével 
és az a cél, hogy közöttük megegyezés jöjjön 
létre és ezáltal a bank kikerülje a csődöt. 
Erre az időre a törvényszék a csődkérés tár- 
gyalását elhalasztotta. 

– Roth Ágoston Kún-kollegiumi 
tanár tudómányos népszerü előadásai a 
megyében. Mult számunkban jeleztük volt, 
hogy Roth Ágoston, kollegiumunk tanára, 
Vajdahunyadon a nagyközönségnek 2 nép- 
szerü tudományos kisérleti előadást hirdetett 
március hó 29. és 30-ikára, az egyiket a 
Röntgen sugarakról, a másodikat a drótnél- 
küli telegráfiáról. Amint értesülünk Roth tanár 
ezen előadásaival beakarja vezetni azt a szo- 
kást, hogy kollegiumunk tanárai necsak hely- 
ben, RHanem a megyének közép iskolával 
nem biró nagyobb városaiban is szolgálják e 
tudományok népszerüsitésének a kormány ré- 
széről is annyira támogatott eszméjét. Hogy 
Roth tanárnak ezen eszméje életrevaló, misem 
bizonyitja jobban, hogy Vajdahunyadon meg- 
tartott két előadást a nagyközönség szine- 

java fokozodó érdeklődéssel hallgatta végig 
s ama reményének adott kifejezést, hogy vajha 
ezen előadások ezentul rendszeresen és mi- 
nél gyakrabban ismétlődnének. Az előadások 
igen csekély belépő-dijai a kisérletekhez szük- 
séges eszközök szállitási költségeinek s az 
előadások egyéb költségeinek fedezésére szol- 
gálnak. Amennyiben tiszta jövedelem maradna 
ez ez intézet itjusági gyakorló termének be- 
rendezésére fordittatik. Következő két előadá- 
sát Roth tanár Hátszegen fogja megtartani f. 
hó 5. és 6-ikán szombaton és vasárnapon 
este 8 órakor a polgári iskola nagytermében. 
Ez előadások tiszta jövedelme fele részben a 
hátszegi polgári iskola felszerelési alapja ja- 
vára fordittatik. A jövő hét szombatján és 
vasárnapján (12-én és 13-án) Kudzsir lesz az 
előadások szinhelye. 

– Fogyasztási-szövetkezet Algyógyon. 
Az alig 7 hó óta müködő algyógyi fogyasz- 
tási-szövetkezet a napokban tartotta meg köz- 
gyülését a tagok élénk érdeklődése mellett. 
A tiszta nyereség 1800 K volt. A szövetke- 
zet agilis igazgatói: Bencze Imre földmives 
iskola igazgató, dr. Mauksch Károly fő- 
orvos és Puskás Kálmán relf. lelkész. 

– Fizetésemelés a csendőrségnél. A 

honvédelmi kormány nagyobbmérvü fizetés- 
emelést tervezett a csendőrségnél, de a terv 

megfelelő födözet hiányában dugába dőlt. 

Már azt hitték a csendőrségnél, hogy semmit 

se kapnak, mikor végre mégis megérkezett a 

tervezettnél ugyan mérsékeltebb, de mégis 

valamit jelentő tfizetésemelés. Az ujévtől vissza- 

menőleg érvényes uj javadalmak őrmesterek- 

nél az eddigi 1300 K helyett 1400, örsveze- 

töknél 1100 korona helyett 1200, közcsendő- 

röknél 900 korona helyett 1000 korona. 

– Gyermeknap. Az országos gyermek- 
védő Liga igazgatósága a folyó évben a gyer- 

meknap megtartását május hó 5 és 6-ára 
tüzte ki. 

- Algyógyfürdő pünkösd 1 napján fog 
megnyilni. A fürdő vendéglőjét Németi 
Gáspár bérelte ki. Amint értesültünk Fried 
Eskeles földbirtokos és fürdőtulajdonos nyá- 

rára autójáratokat fog létesiteni a türdő s több 
közeli város között. 

– Megyei laptársainkat tisztelettel 

kérjük, hogy a cserepéldányok meg- 

inditása iránt intézkedni szivesked- 

jenek. 

– Felhivás. Felkérjük városunk fény- 
képészeit, hogy az u. n. érettségi képekre 
vonatkozólag adják be ajánlatukat legkésőbb 
április 15-éig. Szükséges : 2 drb. nagy tablou, 
róla 38 drb. reprodukció. A tanulók száma 38. 

A Kún-kollegium VIII. osztálya. 

— Város pótadó nélkül ! Szászváros mel- 

lett Gyergyószentmiklós az egyetlen város az. 

erdélyi részekben, ahol nem ismerik a pót- 

adót. Azonban ez a város halad, fejlődik pót- 

adó nélkül is, mert olyan alapok és erdősé- 

gek birtokában van, amelyek helyes gazdál- 

kodás mellett a város szükségleteit bőven 

fedezik, Alig 5 évvel ezelőtt még csak nagy- 

község volt s ma már elhagyta vetélytársát, 

Csikszeredát. 

– Az ,Agrária" [gyümölcstermelők, 
pálinkafözők és gyümölcsértékesitők szö- 
vetkezete Déván tegnap (5-én) d. u. 5 órára 
évi rendes közgyülésre hivta meg részvénye- 
seit. Ha elegendő részvényes meg nem jelen- 
nék, akkor f. hó 26-ára lesz kitüzve a köz- 
gyülés. 
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— Fölvételi pályázat. Az aradi áll. tani- 
tóképző-intézet 140 növendéket vesz föl az 
1913-14. isk. évre, és pedig az államsegé- 

lyeseket részben teljesen ingyenes, féldijas 
vagy teljes fizetéses bennlakással, részben 
egyenként havi 16 korona ösztöndijjal (be- 
járó) vagy ingyen ebéddel (bejáró). A vallás- 
és közoktatásügyi m. kir. miniszter ur rendel- 

kezése szerint a jobb tanulmányi előmenetelű 
növendékek már az első osztályba való be- 

lépésük alkalmával, a növendékek létszámára 
való tekintet nélkül, féldijas esetleg teljes 
ingyenes ellátásban fognak az intézet interná- 
tusában részesülni. A teljes fizetők havi 32 
koronát, a féldijasok havi 16 koronát fizet- 

nek a teljes ellátásért az intézet pénztárába. 
Az egy koronás bélyeggel ellátott kérvények- 
hez a következő okmányokat kell csatolni: 
1. születési bizonyitványt, 2. tiszti orvosi bizo- 
nyitványt arról, hogy folyamodó ép, egészsé- 
ges és a tanitói pályára alkalmas, 3. községi 

bizonyitványt, mely kimutatja a családtfő polgári 
állását, a szülők vagyoni állapotát és évi jöve- 
delmét koronaértékben, ezek ellátásra szoruló 

gyermekeinek számát és életkorát, 4. az utolsó 
évvégi bizonyitvánt illetve félévi iskolai érte- 
sitőt. Az első osztályba csak éptestű és zenei 
hallással biró tanulókat veszünk föl, akik 
14. életévüket már betöltötték, de 18 évnél 
nem idősebbek és utolsó félévi értesitőjükkel, 
esetleg évvégi bizonyitványukkal annyi elő- 
képzettséget igazolnak, amennyit a polgár 

iskola, a gimnázium vagy a reáliskola alsó 
négy osztályának sikeres elvégzése nyujt. A 
14 évnél fiatalabb tanulók is remélhetik a 
fölvételi folyamodványukban korengedélyt kér- 
nek. A vallás és közoktatásügyi miniszterhez 
cimzett folyamodványokat az előirt okmá- 
nyokkal fölszerelve ft. évi május hó 31-éig 
kell az aradi állami tanitóképző-intézet igaz- 
gatóságánál beadni. Folyamodó világosan tün- 
tesse föl kérvényében lakóhelyét. (Utolsó 
pósta, vármegye, utca házszám). A fölvételről 
a miniszteriumtól leérkezett rendelkezés után 
nyomban értesitem az érdekelteket. A fölvet- 
tek testét az intézet orvosa, zenei hallásukat 
annak zenetanára is megvizsgálja. Arad, 
1913. évi március hóban. Karoliny Mihály 
igazgató. 

— Fényképész. Egy jó házból való fiu 
tanulónak felvétetik Róna fényképésznél 
Szászvároson. 

Az elmult hét időjárása Szászvároson. 
kel s Az előző 24 órai 

sz 

mm. max. ] min. 

Márc. 29. 7427 1118 - 10 03 eső 16-2 10-3 
30. 7402 65 Ni 74 38 
31. 7405 17-1dér 185 14 

Ápr. 1. 7455 05 ,207 24 
2. 74260 06-- 09002 33 
3, 7427 07- 3 66 
4.[7426 63 Wi O 42 03 

Jelmagyarázat: E — Kelet, W — Nyugat, S — Dél, 
N Észak. A szél ereje: —0 szélcsend, 1-2 gyenge 

szél, 3 mérsékelt szél, 4 élénk szél, 5 kellemetlen 
szél, 6 erős szél, 7-8 vihar, 9 pusztitó vihar, 10 or- 
kán. A légnyomási adatok 00-ra redukálva. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Névtelen levelekre nem válaszolunk, kéziratokat 

nem adunk vissza. 

Bősz-örmény. Köszönet. Igazán váratlanul jött. 
Üzenetedet átadtuk, de egy kissé későn. Egyébként 
igéretedbe kapaszkodva fél szemünkkel állandóan 
lessük mozgolodásaidat. Üdv ! 
Konya Gyula tanár. Csurgó.A feladott „kincs" 

láttára sárga irigység fogta el lapunk szerkesztőségé- 
nek összes tagjait. Eleinte azt hittük a cimben téve- 
dés van s csak később állapitottuk meg, hogy Önt 
sem a barátság, sem a rokoni (emlékszik ?) szeretet 
nem „ingathatja" meg. Egyébként reméljük, hogy ta- 
lán minket is észre fog venni nvalamikor". Jövő szá- 

munk tárcájának cime : „Nem terrorizálunk vagy egy 
mulatságos „pispek"-i kölcsön történetei". B. Mihály 
is irt egy szép novellát : „A paradicsom ára vagy az 
elveszett öt forint". Kis Samu (Kis József irónak nem 
rokona) is beküldötte már iskolák számára irt szép 
vigjátékát: „Ki volt az utolsó vacsora hőse, vagy az 
éhes ördög legyet is eszik". A sárga irigység pedig 
dühbe guritja az egész szerkesztőséget s ma-holnap 
Ön is velünk fog tartani. G. F. üdvözletét küldi s 
kérdi nem jön „velünk" Velencébe ? Egyébként a régi 
szeretettel üdvözöljük Önt. 
Öreg. Az már igaz. A jó pap holtig tanul. 
Kiváncsi. Tényleg megtörtént. Azt mondják az 

ilyen „szerencsét" jelent. Az ijedségen kivül egyéb 
baja nem történt. 

I. B. A napokban , valamit" küldünk. 
Dr. Sz. J. Déva. A „citrony" erdő virul-e?! Az 

igérteket várjuk. 
K. J. Budapest. Alkalom adtán sorot ejthetjük, 

habár heti lapnak hosszasan tartó dolog lenne. 
Gyalmár. Tényleg ott voltak. A székely fenyő 

ügye elintézést nyert. A haditánc remek volt. Ezt 
követte a házibál. 

Gondolatok. 

Csak pénz uralkódik itt e földön 
S ezért rajóngunk folyton s örülten. 

k 

Az idealizmus csak portéka 

S ki vesz belőle az is megbánja. 
k 

Becsület pénz nélkül ma mit sem ér, 
Csalta uton járj s lehetsz gavallér. 

k 

Ha pénzed van mindenki megbecsül 
Barátokat nem is kapsz enélkül. 

k 

Ma a cimboraság csak pénzzel jár 
Szegénységben ilyenre ne is várj. 

k 

A becsület már csak nagy butaság 

Lopj s csalj ügyesen sigy lehetsz nagyság. 
Id. Szánthó Károly. 

CSARNOK. 

Az életből ellesve . . . 

A magyar társadalomnak egyik sajátos tu- 

lajdonságáról, mondjuk ki nyiltan! — sarka- 
latos hibájáról ne sajnáljuk egy pár szót szólni. 
Nem akarunk vele világokat mozgatni, — hisz 
Archimedes még nem találta meg ama pontot, 

— csak éppen holmi gyönge várfalakat dön- 
getünk gyönge karral s ha e döngetésnek tán 

nem is enged a fal, viszhangja még is kelhet. 

Mit mond csak a római költő ? Mit is kér- 
dez? „Honnan van az, hogy senki a maga 
választotta pályával meg nem elégszik, hanem 
irigyli a más életpályát követőket ?*" Hogy 
honnan volt ez, arra megfelelhet az, aki is- 
meri az ókori Rómát, ahol szigoruan voltak 

elskatulyázva nemcsak a társadalmi rendek, 
hanem a különböző életpályán élők is. De 
talán hozzájárult ehez az általánosan ismert 
tünethez — hiszen a költő kivétel nélkül ál- 
litotta fel a szabályt, - hozzájárult a római 
életnek az a szigoru következetessége, mely- 
lyel mindenkitől megkivánta, hogy a maga 
helyén egész ember legyen. 

Jó volt-e, rossz-e, hogy igy volt ez Rómá- 
ban, azt ne taglaljuk; s ne kérdezzük, hogy 
igaza volt e a kereskedőnek, ha szivesen cse- 
rélt a jogászszal s a katonának, ha a föld- 
birtokossal, vagy viszont, - most csak azt 
nézzük, hogy hova változott a társadalmi élet 
eme tünete a speciálisan magyar viszonyok 
között. És ne ütődjék meg senki rajta, hogy 
a római élet folytatását magyar földön keres- 
sük; a történelem élő folyamat, szigoruan 
megszabott törvényekkel s középpontjában 
mindig csak az ember áll, aki volt és ma- 
rad : a teremtés koronája a maga királyi bűnei- 
vel és koldus büszkeségével. 

lyád ilyen és olyan könnyü volt, 

Nem próbáljuk meg a költő klasszikus 

tömörségével adni meg amaz idézett sornak 
magyar ellenértékét, de egy kis körülírással, 
gondolom, megértetjük magunk. 

Sőt nem sok fantázia kell hozzá, elhinni 
azt, hogy a szives olvasó ezt magától is ki- 
találta. - Igenis, a mi társadalmunkban mind 
jobban kialakul az a tünet, hogy az egymás 
pályáját nem hogy irigyeljük, de igyekszünk 
azt tőlünk telhető mértékben lesajnálni. Ma 
a mindenható egyenlőség korszakában — haj, 

mennyi vér folyt értel — sietünk megszaki- 
tani minden testvériséget, egyenlőséget a mi 

felebarátainkkal. És vajjon mi ez, ha nem az 
egyéni munkának lebecsülése, ha nem a leg- 

egyenesebb ut az erkölcsi értékek devalváci- 
ójához ? ! Ujra épitgetjük hát a válaszfalakat, 
miknek lerombolásához annyi munka, annyi 
vér kellett ? 

Kutatsz a más diplomája után s ha fel- 
fedezted, hogy kvalifikációja másfél fokkal 
kissebb, mint a tied, akkor hat és három- 
negyed fokkal fennebb emeled dicső homlo- 
kodat?! Kezdjük-e részletezni, hogy ez az 
osztályozódás melyik fokon, melyik foglal- 
kozási ágnál kezdődik és hol ér véget? Oh, 
nincs az Urnak olyan teremtése, aki magá- 

nál kissebbet ne ismerne s csupán az a sze- 
rencse, hogy felfelé már vannak biztos hatá- 
rok. Mert a fák az égig nem nőhetnek. 

Aki tud a maga lelkében olvasni, az bizo- 
nyára fel is tedezte önmagában ezt az örök- 

letes hibát. De aki felfedezte, annak tennie 

kell rőla, hogy máskép legyen. Elvégre is 
meg kell már egyszer unni ezt a rideg la- 
tolgatást és véget kell vetni annak az örökös 
szemrehányásnak, hogy miként meri ez, vagy 
amaz velem egyenlőnek tartani magát, annak 
az örökös felhánytorgatásnak, hogy a te pá- 

ennyi és 
ennyivel kevesebb vizsgát álltál mint én s 
mégis egyenlő a fizetésünk stb. stb. Mert 

mindeme farizeusi szemforgatások és atyafi- 
ságos oldalbadöfések felett ott kell tündököl- 
jék igen nagy, de nem elérhetetlen magas- 
ságban az ideál: egy olyan ember képe, ki 
mindenkiben megbecsüli az egyesek által 
képviselt erkölcsi értékeket, egy olyan ember 
képe, aki nem rideg mértékkel méri a mun- 
kát, hanem annak tudatában, hogy a munka 
maga az erkölcs, a munka emberét s a az 
ember munkáját tisztelettel közeliti meg. 

De ne folytassuk tovább az erkölcsi prédi- 
kációt, mert esteledik. Reméljük hát, hogy a 
holnap szebb lesz, mint a ma! 

Gál Jenő. 

Tavaszi strófák. 

Itt a tavasz ! Lantot ide s hallgassátok emberek, 
Hogy én azon halkan, lágyan szép dalokat 

[pengetek. 
Itt a tavasz s nem volnék én igaz füzi-poéta, 

Ha hallgatnék s némán ülnék, mint egy öreg 

laszkéta. 

Itt a tavasz ! Szépen virit a hóvirág s ibolya 
Lágy szellővel, hej! maholnap itt a fecske s 

la gólya. 
Tarka pille szines mezőn egymást vigan kergeti, 

Dalos madár fent az égen tavasz jöttét hirdeti. 

m a tavasz, itt a tavasz, tarka lett már a mező, 
Ifju szivek bánatárja, hej, ilyenkor nagyra nő. 

Titkos vágynak és sóhajnak, sólyom szárnya 
[is támad, 

Legény mondja, lány suttogja: meghalok én 

[utánnad. 

Furulya szól a hegyeken és pásztortüzek égnek 

Minden éled, minden örül a tavaszi légnek. 
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Itt vagy tavasz, de ha elmész, elfelejtnek téged, 

Azt sem kérdik, hová tüntél s hogy mi lett a 
Ivéged. 

De nem . . . még sem, hogy itt jártál, nyoma 
[maradt annak 

Hisz jöttödre lett sok dolga Pegazusnak, lant- 
[nak. 

Sok embernek, sok senkinek, csak te adál 

(szárnyat 
Hogy repülni próbálgasson veled vagy utánnad. 

Édes szavad visszhangra lelt sok ezernyi sziv- 
[ben 

És hálából feldicsértek prózában meg rimben. 
És ha netán bút okoztál; pennaszára bánta 

Mert poétád rim-kinjában azt is összerágta. 

Rügyfakasztó bűvös május tavasz koronája 
Sok poétát termeltél már e cudar világra. 
Szülőanyjok te vagy nekik, bánj el velök szépen; 
Termelj nekik sok fűzágat hegyen, völgyen, 

Iréten. 

Hisszük, hogy nem rajtad mulik, hogy a lant- 

[ból néha 
Bájdal helyett, sirva tör ki vékony fűzfa sipja 
Drága tavasz, édes tavasz, csak te vagy az oka 
Hogy olysokan vágtatunk a hires Parnasszusra. 

Ifj. Szántó Károly. 

NYILTTÉR." 
Mélyen tisztelt Szerkesztő Úr ! 

A Vulpe Tódor ur és köztem felmerült 
lovagias ügyből kifolyólag felkérem Tek. 
Szerkesztő Urat, sziveskedjék alanti megbi- 
zottaim által felvett egyoldalu jegyzőkönyv- 
nek b. lapja nyilttéri rovatában helyet adni, 
hogy a t. közönség a tényállásnak megfele- 
lően legyen tájékoztatva. 
Vulpe ur pedig vegye tudomásul, hogy uri- 

ember tudva, valótlant nem állit. Viszont uri- 
ember ha sért, - még félreértés folytán is, — 
ad kellő elégtételt, különben nem uriember 
s viselje a gyávaság bélyegét. 
Ezek után kijelentem, hogy ez ügyben e 

helyen további polémiába egyáltalán nem 
bocsájtkozom. 
Fogadja Tek. Szerkesztő Ur szivességeért 

hálás köszönetemet s vagyok 

kiváló tisztelője 
Lustig Mihály. 

Tekintetes 
Lustig Mihály urnak Helyben. 
Kedves Barátunk ! 

Megbizásodhoz képest megjelentünk Vulpe 
Tódor urnál 1913. március 19-én és tudo- 
mására hoztuk azon elhatározásodat, hogy 
mivel a közted és Vulpe Tódor ur között 
felmerült lovagias ügy eddigi elintézését a 
Ristow-féle párbajkodex 82. §-ára való hivat- 
kozással tudomásul nem veszed és a lovagias 
ügy folytatását kivánod. Vulpe Tódor ur ezen 
nyilatkozatunkat tudomásul vette és felkért, 
hogy megbizottjait dr. Sotir Constantin és dr. 
Tolciu Joachim urakkal érintkezésbe lépjünk, 
amit még aznap folyamán meg is tettünk, 
de ugy dr. Sotir, valamin dr. Tolciu urak 
kijelentették, hogy csakis felüktől nyert uj 
meghatalmazás alapján vállalkozhatnak az ügy 
fovábbi elintézésére. 

Március 20-án délben dr. Tolciu felkereste 
Pop Coriolan urat és közölte vele privátim, 
hogy ők az ügyet tovább nem vállalják, mert 
Vulpe ur azt a maga részéről elintézettnek 
tekinti. Dr. Tolciu ur ezen nyilatkozatát Pop 
Coriolan ur nem lévén hajlandó privátim 
egyoldalulag tudomásul venni, március 20-án 
*) Ezen rovat alatt megjelent közleményért nem 

vállal telelősséget a Szerk. 

levélileg megkerestük Vulpe Tódor urat, hogy 
uj megbizottjainak a nevét a konvencionális 
határidőn belül közölje velünk. Ezen levélre 
azon választ kaptuk, hogy az ügyet az előző 
megbizottak megállapodásaihoz képest elin- 
tézettnek tekinti s az ügy további tárgyalá- 
sába nem bocsátkozik. 

Kedves Barátunk ! Ezen előzmények után, 
mivel Vulpe Tódor urnak a fenti nyilatkoza- 
tából kitünik, hogy a közted és Vulpe Tódor 
ur között felmerült lovagias ügyből kifolyó- 
lag Vulpe Tódor ur a rajtad elkövetett sérté- 
sekért nem hogy nem hajlandó elégtételt 
adni, de az ügy minden további tárgyalása 
elől a lovagiasság szabályaival homlokegye- 
nest ellenkező módon elzárkózik, - az ügyet 
a Te részedről a lovagiasság szabályai szerint 
elintézettnek nyilvánitjuk, s maradunk továbbra 
tisztelő hiveid : 

Szászváros, 1913. március 21-én. 
K. Retteghy Béla s. k. 
Pop Coriolan s. k. 

Piaci árak: 

Tűzifa méterenként ( só osztályuOk-F 
-ik - 8 . 

Buza: métermázsánkéntt 2 „,—, 
Rozs : . 9 

zab: 24 

Árpa : 22 
Kukorica : , , - 15 , 20, 
Burgonya: , , 
HúS: marha kilonkéttit 56, 

borju --- 1 80 
sdisznó, ,, 

Bárány elevenen drbonként 9-11 „,—, 
Tojás 9 drb. d0, 
Tej: tehén literenkéntt... , 

bivaly v 40 
Vaj 1 kiló. 40-1-60 ,—, 
Baromfi: csirke páronként 240-3- , —, 

tyuk - 
sovány liba -5--6- , –, 
hizott ruca 8-0- ,, —, 

pulyka , 12.--0- ,, —, 
Széna métermázsánként 11 K - F 
Szalma , -, 0,, 

HIRDETÉSEK. 
Sz. 316-1913. kig. 

Árverési hirdetmény. 
Alkenyér község előljárósága köz- 

hirré teszi, hogy Alkenyér község va- 
dászati joga 1913. év julius hó 1-től 
1919. év junius hó 30-ig terjedő időre 
vagyis 6 évre, a községi jegyzői irodá- 
ban 1913. év május hó 8-án d. e. 8 
órakor tartandó nyilvános árverésen 
haszonbérbe fog adatni. 

Kikiáltási ár 251 korona. 
Az árverési feltételek a községi jegy- 

zői irodában tekinthetők meg. 
Alkenyér, 1913. év április hó 4-én. 

69 A községi előljáróság. 

Sz. 294/1913. végreh. 
Árverési hirdetmény. 

Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 
102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a petrozsényi kir. járásbiróságnak 
1912. évi Sp, I. 216/4 számu végzése következtében 
dr. Pocol Valér ügyvéd által képviselt Sielariu és 
Morariu javára 60 K s jár. erejéig 1913. évi február 
hó 20-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
felülfoglalt és 1800 K-ra becsült következő ingósá- 
gok, u. m.: szalonberendezés. zongora, vadászfegy- 
verek stb. nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 

1913, évi V. 38/2 számu végzése folytán 60 K tőke- 
követelés, ennek 1912. évi julius hó 1-ső napjától 
járó 50/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 
52 K 10 fill.-ben biróilag már megállapitott költségek 
erejéig Szászvároson, alperes lakásán leendő eszköz- 
lésére 1913. évi április hó 8-ik napjának d. u. 
3 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz- 
fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. tec. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1913. évi március hó 25-én. 
Gödri Jenő, 

64 kir. bir. végrehajtó. 
Sz. 172/1913. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a dévai kir. törvényszéknek 1913. 
évi 1119, 1120 számu végzése következtében dr. Szől- 
lősy János ügyvéd által képviselt Szászvárosi Taka- 
rékpénztár R.-t. javára 663 korona s jár. erejéig 1913. 
évi január hó 30-án foganatositott kielégitési végre- 
hajtás utján le- és felülfoglalt és 900 K-ra becsült 
következő ingóságok, u. m.: buza-cséplőgép, buza- 
rosta, kis benzin-motor stb. nyilvános árverésen el- 
adatnak. 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 

1913. évi V. 80/1 számu végzése folytán 663 korona 
tőkekövetelés, ennek 1912. évi február hó 1-ső napjá- 
tól járó 60/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 
178 K 36 fill.-ben biróilag már megállapitott költsé- 
gek erejéig Szászvároson, alperes lakásán leendő 
eszközlésére 1913. évi április hó 8-ik napjának 
d. u. 4 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész- 
pénztizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1913. évi március hó 25-én. 
Gödri Jenő, 

66 kir. bir. végrehajtó. 
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Szászvárosi Könyvnyomda 

Részvény-Társaság xxcs 
Ajánlja 

a tavaszi idény- 
re dúsan felszerelt 

papir-raktárát u. m.: el- 
jegyzési- és esküvői-kártyáit, 

mindennemü nyomtatvá- 
nyait, diszes kiálli- 

tásu meghivóit, 
névjegyeit 

Szászváros, Klastrom-utca 1. 

Van szerencsém a t. c. közönség becses tudomására 
hozni, hogy március 15-től kezdve egy uj sört hozok 

Erdélyi ösfőzet m 

Ei 

D- 

cim alatt lesz elárusitva, mely az egész külföldi sörökkel . 

e 

e 

g forgalomba, mely törv. védett 

v 
O 

erdélyi ősfőzet plakát van 
Kiváló tisztelettel 

a versenyzést fölveheti és a legfinomabb izlésnek is megfelel. 
Kapható minden vendéglőben és üzletekben, hol az 

Habermann Rezső, 

kifüggesztve. 
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alevalerkalervalevkalevkalay kalzy kalervalókalavkalekale kaleykalavkalav kalz/ 
Sz. 389/1913. tikvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A szászvárosi kir. járásbiróság mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy Schlein Lipót végrehaj- 
tatónak Kerekes Ironimné végrehajtást szenvedő 
elleni 20 K tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében, a szászvárosi kir. járásbiróság területén 
levő és a szászvárosi 2213 sz. tljkvben A T 1 rend 
1294, 1295 hrsz. ház s kertből Kerekes Ironimné sz. 
Medeán Mária 1/2-ed jutalékára 1209 K kikiáltási ár- 
ban ugy azonban, hogy a kikiáltási ár 2/3-án alul el 
nem adható és a bánatpénz az árveréskor a vételár 
arányában kiegészitendő, a C. 6. a. özv. Madeán 
Stetánné sz. Dregits Mária 1/a4-ed haszonélvezeti 
jogának fenntartásával az árverést elrendelte és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlan az 1913. évi április hó 
21-ik napján d. e. 9 órakor e telekkönyvi hatóság- 
nál megtartandó nyilvános árverésen a megállapi- 
tott kikiáltási áron a fent kitett feltételek szerint el- 
adatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
árának 100/0-át készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-c. 42. 
§-ában jelzett ártolyammal számitott és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt m. kir. igazság- 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapirban a kiküldölt kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-c. 773. 
a biróságnál végleges elhelyezéséről kiállitott szabály- 
szerü elismervényt átszolgáltatni. 

Szászvároson, 1913. évi január hó 28-án. 
A szászvárosi kir. jbiróság tlkönyvi hatósága. 

Sebestyén s. k,, kir. jbiró. 

oz kiadmány hiteléül : Varga Béla, 
kir. tikvvezető. 

§-a értelmében a bánatpénzek k 

SZÓCS üILMOS 

Hirdetések jutányos árban felvétetnek 
lapunk kiadóhivatalában. 

vve 

Szobatestő munkákat, 
:: Épület-festéseket : 

a legizlésesebben 

szobafestő egszközöl, 
2 7-12 

m
 

Gradina Aurél 
fértiszabó 

Szászváros, FPő-tér. 

Elvállal mindennemü férfi- 

ruhakészitést ugy helyben 
mint vidékre. Elsőrendü 

londoni szabászat. - Pontos 

kiszolgálás. - Bel- és kül- 

földi szövetek raktáron. 

Nagy választék! Olcsó árak ! 
25 7-12 

Szászvároson 

Raktáron tartok: ebédlő-, 
háló-, salon- és irodai bú- 
torokat, valamint a legegy- 
szerübb bútorokban is nagy 

választék. 
Szolid árak! Izléses kivitel ! 

Pontos kiszolgálás ! 

Ország-út 3. sz. 

Ebédlők és hálószobák 300 K-től teljebb. 
Irásbeli megkeresések is a legna- 
gyobb gyorsasággal intéztetnek el. 
A n. é. közönség szives pártfo- 

gását tisztelettel kéri 

Brassai Brutus 
bútor-raktáros és temetkezési intézet 

tulajdonos. 

Kultura és Tudomány." 
A Franklin Társulat kiadása. 

Eddig megjelent: 
1. SZÉCHENYI ESZMEVILÁGA. Első kötet 

Gaal Jenő, Beöthy Zsolt, Prohászka 
Ottokár, Kenessey Béla, grót Vay Gá- 
borné, grót Andrássy Gyula tanulmányai. 

160 K. 
) 2. A SZIKRATÁVIRÓ. A. Slaby tanárnak a 

német császár előtt tartott felolvasásai 
után átdolgozta Kreuzer Géza mérnök. 

1.20 K. 

3-4. A TERMÉSZETTUDOMÁNY FEJLŐ- 
DÉSÉNEK TÖRTÉNETE. Két kötet. 
Irta Wilhelm Bölsche, forditotta Schöpflin 
Aladár. Ára a két kötetnek kötve 2:40 K. 

4 5. KANT-BREVIARIUM. Kant világnézete és 
életfeltogása. A művelt ember számára. 
Kant irataiból összeállitotta dr. Gross 
Félix, forditotta dr. Polgár Gyula. 

ra kötve 

Ára kötve 

kötve 

6. AZ EMBERISÉG JÖVŐJE. Irta 

ból kiindulva halad. 

kötve 3-K. 
8. A SZOCZIOLÓGIA VÁZLATA. Irta G. Pa- 

lante, forditotta dr. Mikes Lajos. Ára 

Ára 
160 K. 
Heinrich 

Lehotzky, forditotta Schöpflin Aladár. 
Filozófiai kép arról az irányról, a mely 
felé az emberiség fejlődése a mai alapok- 

Ára kötve 120 K. 
7. A VAGYON TUDOMÁNYA. Irta J. A. Hob- 

s son, forditotta dr. Sidó Zoltán. 

töltőírón, töltőtollszár, 
itatódeszka. 

követelők. 

cia menyasszony. 

kierő. 

szor a lyrán. 

,Modern könyvtár: 
233–36. sz. Földi Mihály: Péterke, 

Szeppi, meg a többiek. Ára 80 fill. 
237-42. sz. Ibsen Henrik: A trón- 

Ára 120 K. 
243-44.sz. Lakatos László: A fran- 

Ára 40 fill. 
245. sz. Edmondo de Amicis: Lel- 

Ára 20 fill. 
Ára 246-47. sz. Kaffka Margit. Utól- 

Ára 40 fill. 

Irodalmi újdonságok: 

Világkönyvtár 
Pater Walter: A renaissance. 

Ára 1 K 90 fill. 

e 
Athenaemn-Könyvtár 

17 szám. 

Anatole France: Az 

szomjaznak. 

Temaoaoak 

Olcsú Jóhni 
111, 112, 113, 114-115. 116-120 sz. p 

111. Egy magyar költő életéből. 
112. Egy világlátott fiú. 

113. A rosszul osztozott testvérek. 
114-115. Magnéta. 

116-120. De kár megvénülni. 

Egy-egy szám ára 10 fillér. 
Megjelenikk 

10 számos sorozatokban. 

istenek 

Szászvárosi Könyvnyomda Rószvónytársaság 
könyv- és papírkereskedésében. 


